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1 — TRADUCTION2]

No. 3208. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENTS BETWEEN CANADA AND FRANCE ON
WAR DAMAGE COMPENSATION. PARIS, 29 APRIL AND
5 MAY 1947

I

The Ministry of Foreign A flairs of Franceto the CanadianEmbassyin France

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Paris,April 29th, 1947

In its Note No. 373 of December11, 1946, the CanadianEmbassyrequested
that Canadiannationalsbe entitledto enjoy Frenchnationaltreatmentregarding
war damage.

The Ministry of ForeignAffairs has the honour to confirm to the Canadian
Embassythat the FrenchGovernmentwill grant to Canadiannationalswhose
propertyin Francewasdamagedas a result of the war a compensationequalto
thatgrantedto Frenchnationalsfor lossesof thesamenatureandextent.

This measurewill comeinto effect as soonas the CanadianEmbassyinforms
the Ministry of ForeignAffairs that similar treatmentwill be grantedto French
and Canadiannationalsregardingcompensationfor war damageto property in
Canada.

II

The CanadianEmbassyin France to the Ministry of Foreign A flairs of France

CANADIAN EMBASSY

No. 123
Paris,May 5th, 1947

The CanadianEmbassypresentsits complimentsto the Director of Technical
Agreements,Ministry of Foreign Affairs, andhasthe honourto refer to the Note
of the Director datedtwenty-ninth of April confirming that the FrenchGovern-
ment will grant to Canadiannationalswhosepropertyin. Francewasdamagedin

1 Translation by the Governmentof Canada.
~ Traductjon du Gouvernementcanadjen.
8 Cameinto force on 5 May 1947 by the exchangeof the said notes.
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the wara compensationequivalentto that grantedto Frenchnationalsfor losses
of the samenatureand extent, For the purposeof the entry into force of this
measure,the CanadianEmbassywishes to confirm to the Ministry of Foreign
Affairs that equal treatmentshall be grantedby the CanadianGovernmentto
Frenchand Canadiannationalswith respectto compensationfor war damageto
property in Canada.

The CanadianEmbassy avails itself of this opportunity to renew to the
Ministry of ForeignAffairs the assuranceof its highestconsideration.
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